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An Act to amend the Alcoholic Liquor Act

[Assented to, the 15th of March, 1924]

"J-JIS MAJESTY, with the advice and consent of the 
Legislative Council and of the Legislative Assembly 

of Quebec enacts as follows:

1 . Section 37 of the act 11 George V, chapter 24, asiiGeo. v, 
amended by the acts 12 George V, chapter 31, section 10, c. 24, s. 37, 
and 13 George V, chapter 24, section 8, is again amended :am*

(a) By replacing the first six lines of paragraph 2 thereof 
by the following:

“ 2. To sell during meals in the dining-room of a res-Permit for 
taurant : dining-room

a. three hundred dollars if such restaurant be situated rant; 
in a city ;

b. one hundred and fifty dollars if it be situated in a 
town;

c. one hundred dollars if it be situated elsewhere;
To sell during meals in the dining-room of an hôtel: Permit for
a. two hundred dollars if such hôtel be situated in Mon- 

treal or Quebec ;
b. one hundred dollars if such hôtel be situated in any 

other city or in a town;
c. fifty dollars if it be situated elsewhere” ;
(b) By replacing, in the second and third lines of sub- 

paragraph a of paragraph 7 thereof, the words: “ twenty- 
five dollars and one hundred and twenty-five” , by the 
words: “ one hundred” ;

(c) By replacing, in the sixth line of sub-paragraph a of 
paragraph 7 thereof, the words: “ three hundred” , by the 
words: “ two hundred and fifty” ;

(d) By replacing, in sub-paragraph b of paragraph 7 
thereof, the words: “ three hundred” , by the words: “ two 
hundred and twenty-five” ;

(e) By replacing, in first line of the sub-paragraph c of 
paragraph 7 thereof, the words: “ two hundred and twenty- 
five” , by the words: “ one hundred and seventy-five” ;

(/) By striking out, in the first and second lines of sub- 
paragraph d of paragraph 7 thereof, the words: “ and fifty” ;

(g) By replacing, in the first line of sub-paragraph a of 
paragraph 8 thereof, the words: “ the city of Montreal” , 
by the words: “ the cities of Montreal and Quebec” ;
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(h) By striking out the sub-paragraph b of paragraph 8 
thereof.

Corning into 2 .  This act shall corne into force on the first day of 
force- May, 1924.
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An Act to amend the act respecting succession duties

[Assented to, the 15th of March, 1924]

I-IIS MAJESTY with the advice and consent of the 
11  Legislative Council and of the Legislative Assembly 
of Quebec, enacts as follows:

R. S., 1376, 
ain.

Word 
“property”

1 . Article 1376 of the Revised Statutes, 1909, as enacted 
by the act 4 George V, chapter 9, section l,is  amendedby 
adding thereto the following paragraph:

“ The word “ property”  does not include, however, the 
sum of money due by an insurer by reason of the death of 
the insured, payable in this Province, if the contract was 
not made therein and if the insured never h ad his domicile 
therein.”

R. S., 1379a, 2 ,  The following article is inserted in the Revised Stat-
added. utes, 1909, after article 1379:
Réduction “ 1 3 7 9 a . The duty leviable upon a legacv made in 
Al'abie u1 on âvour °f a hospital belonging to a corporation whose prin- 
legacylto°n cipal place of business is in this Province shall be reduced by
certain lios- fifty per cent, if such hospital has at least fifty beds for the 
pitals. uge 0£ £jie p 0 0 r ,”

R. s., 1381, 3 . Article 1381 of the Revised Statutes, 1909, as enacted
am- by the act 4 George V, chapter 9, section 1, and amended

by the acts 5 George V, chapter 24, section 4; 5 George V, 
chapter 25, section 3; 7 George V, chapter 20, section 3; 
8 George V, chapter 24, section 6; 9 George V, chapter 21, 
section 1 ; 12 George V, chapter 34, section 2, and 13 George 
V, chapter 28, section 1, is further amended by adding 
thereto, after the Word: “ sent” , in the fifth line of paragraph 
6 thereof, the following words: “ and if the déclaration does 
not give ail the required addresses or if it does not détermine 
a common domicile, the collector may send such statement 
and notice to one of the addresses given in the déclaration, 
and if no address has been given, he may send them to the 
prothonotary of the Superior Court of the district con- 
cerned” .


